
Решение на Съда (пети състав) от 27 февруари 2020 г. (преюдициално запитване от Tribunal 
Superior de Justicia de Castilla-La Mancha — Испания) — Subdelegación del Gobierno en Ciudad 

Real/RH

(Дело C-836/18) (1)

(Преюдициално запитване — Член 20 ДФЕС — Гражданство на Европейския съюз — Гражданин 
на Съюза, който никога не е упражнявал свободата си на движение — Молба за издаване на 

разрешение за временно пребиваване на съпруг(а), гражданин на трета страна — Отхвърляне — 
Задължение за издръжка на съпруга(та) — Липса на достатъчно средства на гражданина на 
Съюза — Задължение на съпрузите за съвместно живеене — Национално законодателство и 
национални практики — Ефективно упражняване на най-съществената част от правата, 

предоставени на гражданите на Съюза — Лишаване)

(2020/C 137/28)

Език на производството: испански

Запитваща юрисдикция

Tribunal Superior de Justicia de Castilla-La Mancha

Страни в главното производство

Жалбоподател: Subdelegación del Gobierno en Ciudad Real

Ответник: RH

Диспозитив

1) Член 20 ДФЕС трябва да се тълкува в смисъл, че не допуска държава членка да отхвърли заявление за събиране на 
семейството, подадено от гражданин на трета страна, съпруг(а) на лице, което е гражданин на Съюза и на тази държава 
членка и което никога не е упражнявало свободата си на движение, само и единствено поради това че този гражданин на 
Съюза не разполага с достатъчно средства за себе си и за своя(та) съпруг(а), с цел да не се превърнат в тежест за системата 
за социално подпомагане, без оглед на това дали между споменатия гражданин на Съюза и съпруга(та) му съществува 
отношение на зависимост от такова естество, че при отказ да се признае производно право на пребиваване на 
последния/последната, споменатият гражданин на Съюза би бил принуден да напусне територията на Съюза като цяло и 
по този начин би бил лишен от ефективно упражняване на най-съществената част от правата, които му предоставя 
неговият статут.

2) Член 20 ДФЕС трябва да се тълкува в смисъл, че не е налице отношение на зависимост, което може да обоснове 
предоставянето на производно право на пребиваване по силата на този член, само и единствено поради това че 
съответният гражданин на държава членка, който е пълнолетен и никога не е упражнявал свободата си на движение, и 
съпруга(та) му, който/която е пълнолетен гражданин на трета страна, са длъжни да живеят съвместно в съответствие с 
предвидените в правото на държавата членка, чийто гражданин е този гражданин на Съюза, задължения в брака.

(1) ОВ C 139, 15.4.2019 г.

Решение на Съда (осми състав) от 27 февруари 2020 г. (преюдициално запитване от Sąd Okręgowy 
w Poznaniu — Полша) — Corporis sp. z o.o./Gefion Insurance A/S

(Дело C-25/19) (1)

(Преюдициално запитване — Директива 2009/138/ЕО — Представителство на общо 
застрахователно предприятие — Представител, установен на територията на страната — 

Връчване на документи — Получаване на документа за образуване на съдебното производство — 
Регламент (ЕО) № 1393/2007 — Неприложимост)

(2020/C 137/29)

Език на производството: полски

Запитваща юрисдикция

Sąd Okręgowy w Poznaniu (Окръжен съд Познан)
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Страни в главното производство

Жалбоподател: Corporis sp. z o.o.

Ответник: Gefion Insurance A/S

Диспозитив

Член 152, параграф 1 от Директива 2009/138/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 25 ноември 2009 година 
относно започването и упражняването на застрахователна и презастрахователна дейност (Платежоспособност II) във връзка с 
член 151 от нея и със съображение 8 от Регламент (ЕО) № 1393/2007 на Европейския парламент и на Съвета от 13 ноември 
2007 година относно връчване в държавите членки на съдебни и извънсъдебни документи по граждански или търговски 
дела („връчване на документи“) и за отмяна на Регламент (ЕО) № 1348/2000 на Съвета трябва да се тълкува в смисъл, че 
назначаването на представител в приемащата държава членка от общо застрахователно предприятие включва и овластяването 
на този представител да получи документ за започване на съдебно производство относно обезщетение за вреди от 
пътнотранспортно произшествие. 

(1) ОВ C 164, 13.5.2019 г.

Решение на Съда (девети състав) от 27 февруари 2020 г. — Република Литва/Европейска комисия

(Дело C-79/19 P) (1)

(Обжалване — ФЕОГА, ЕФГЗ и ЕЗФРСР — Разходи, изключени от финансиране от Европейския 
съюз — Разходи, направени от Република Литва — Помощи за ранно пенсиониране — Регламент 

(ЕО) № 1257/1999 — Член 33м, параграф 1 — Изопачаване на доказателства)

(2020/C 137/30)

Език на производството: литовски

Страни

Жалбоподател: Република Литва (представители: първоначално R. Krasuckaitė, впоследствие K. Dieninis)

Друга страна в производството: Европейска комисия (представители: J. Jokubauskaitė и J. Aquilina)

Диспозитив

1) Отхвърля жалбата.

2) Осъжда Република Литва да заплати съдебните разноски.

(1) ОВ C 131, 8.4.2019 г.
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